
 
  

ACTUALIZADO 19 de diciembre, 2024 

Formulario de inscripción de cosolicitante 
El formulario puede ser enviado al correa electrónico: coapplicants@avonusa.com  

 

Solicitante principal: 

 

 
NOMBRE       APELLIDO 
 
 
 
CALLE          # DE APT 
 
 
 
CIUDAD          CÓDIGO POSTAL 
 
 
 
# DE TEL/CORREO ELECTRÓNICO   # DE CUENTA   FECHA DE NACIMIENTO 
 
 
 
FIRMA         FECHA 
 
 

Cosolicitante: 

 

 
NOMBRE       APELLIDO 
 
 
 
CALLE          # DE APT 
 
 
 
CIUDAD          CÓDIGO POSTAL 
 
 
 
# DE TEL/CORREO ELECTRÓNICO   # DE CUENTA   FECHA DE NACIMIENTO 
 
 
 
RELACIÓN CON EL TITULAR PRINPIPAL DE LA CUENTA 
 
 
       Al marcar esta casilla y firmar a continuación, comprendo, acepto y estoy de acuerdo con las políticas, los términos y las 
condiciones establecidos en los Términos y condiciones del contrato de Embajador(a) de ventas independiente de Avon 
adjuntos. Léalos detenidamente, ya que contienen información importante, incluidas las disposiciones de resolución de 
disputas. 
 
 
 
FIRMA         FECHA 

mailto:coapplicants@avonusa.com


 
  

 

TÉRMINOS Y CONDICIONES DEL CONTRATO DE EMBAJADOR(A) INDEPENDIENTE DE VENTAS 

 

I. Como Embajador(a) Independiente de Ventas (“Embajador(a)”) de The Avon Company (“Avon”), acepto lo 
siguiente: 

 

A. Respetar la tradición de integridad y servicio personal de Avon, (i) respetar oportunamente la política de 
devolución con sus clientes, (ii) cumplir todas las políticas y los procedimientos de Avon aplicables a los 
Embajadores Independientes de Ventas, incluidos, entre otros, las Normas y Procedimientos Comerciales para 
los Embajadores Independientes de Ventas de Avon y cualquier política de publicidad y promociones (en 
conjunto, las “Normas de Avon”; en conjunto, el “Contrato”), (iii) no realizar declaraciones, argumentos o 
manifestaciones engañosos, infundados o erróneos, incluidos, entre otros, argumentos sobre la capacidad de 
ganancias o relacionados con los productos, o (iv) realizar cualquier acto que pueda perjudicar el nombre, la 
reputación y la buena voluntad de Avon. 

 

B. Vender solo a consumidores individuales que utilizarán los productos Avon, y no a través de terceros, 
incluidos, entre otros, cualquier entidad comercial, cualquier tipo de establecimiento de venta minorista, 
cualquier sitio web o cualquier subasta en línea (p. ej. eBay), salvo que Avon así lo autorice por escrito. 
Entiendo que, a menos que se disponga lo contrario en las Normas de Avon, la tienda en línea Avon es la única 
forma de vender productos Avon en línea. También comprendo que la única forma de promocionar los 
productos Avon en línea es conforme a las Normas de Avon. No utilizaré las marcas comerciales o el material 
protegido por los derechos de autor de Avon para la promoción y venta de productos Avon u otra oportunidad 
de negocio en línea que no sea según lo permitan las Normas de Avon. A menos que lo permitan las normas de 
Avon, no utilizaré ni registraré, y no poseo actualmente, ningún nombre de dominio, palabras clave o etiquetas 
meta que incluyan, parcial o totalmente, cualquier marca comercial de Avon incluyendo, sin carácter limitativo, 
el nombre AVON, y, por la presente, consiento la transferencia a Avon de tales nombres de dominio. No enviaré 
correos electrónicos no deseados (también denominados “SPAM”) para promocionar productos Avon u 
oportunidades de negocio. 

 

C. Pagarle a Avon por todos los pedidos de productos según los términos sobre facturas, y cobrar impuestos 
sobre las ventas de las ventas a los clientes. Además de cualquier monto que le deba a Avon, soy responsable 
del pago de todas las comisiones que Avon aplica a mi cuenta y de los costos de cobros de Avon, los honorarios 
de abogados, y los gastos incurridos por Avon al cobrar tales montos. Entiendo que cualquier monto que le 
debía a Avon antes de firmar el presente Contrato, de haberlo, será pagadero de inmediato a Avon. Entiendo 
que no se puede realizar un envío a crédito si el monto debido de un pedido anterior no se paga cuando vence. 
A su exclusiva discreción, Avon puede solicitarme un depósito o un pago inicial previo a la extensión de crédito. 

 

D. Acepto, como Embajador(a) de Avon, que soy un(a) contratista independiente y no un(a) agente, aliado/a 
estratégico/a, empleado/a, distribuidor(a), socio/a o franquiciado/a de Avon. Como Embajador(a) de Avon, no 
puedo presentarme como un(a) agente, aliado/a estratégico/a, empleado/a, distribuidor(a), socio/a o 
franquiciado/a de Avon. Acepto que soy un(a) contratista independiente, no exclusivo/a y autónomo/a que está 
autorizado/a a promocionar y vender productos Avon en Estados Unidos. El Acuerdo de Embajador(a) 
Independiente de Ventas no crea una relación empleado/empleador, agencia, sociedad o alianza estratégica 
entre Avon y el/la Embajador(a) de Avon. No se me debe tratar como un(a) empleada de Avon con ningún fin, 
incluidos, sin carácter limitativo, para los fines del cobro de impuestos locales, estatales o federales, la Ley del 
Seguro Social y las leyes de desempleo federales o estatales. No tengo poder ni autoridad para incurrir en 
ninguna deuda, obligación o responsabilidad, ni hacer ninguna promesa o celebrar un contrato en nombre de 



 
  

Avon. Como contratista independiente, no se me tratará como a un(a) empleado/a de Avon, pero asumiré toda 
la responsabilidad por los impuestos federales, estatales o locales. Soy enteramente responsable de todas las 
decisiones tomadas y los costos incurridos con respecto a mi negocio y asumo todos los riesgos comerciales y 
empresariales. Además, soy responsable de asegurarme de que mi negocio cumpla con todas las leyes y 
normas locales, estatales y federales relacionadas con nuestro negocio de Avon, incluidos, entre otros, los 
requisitos de licencias y las leyes de protección al consumidor. 

 

E. Pagar una tarifa de inscripción, si corresponde, para comenzar a ser Embajador(a) de Avon. No se necesita 
ninguna otra compra para convertirse en una Embajador(a). 

 

F. Cualquier parte podrá terminar el presente Contrato, con o sin causa, en cualquier momento. El Contrato 
también se terminará automáticamente en caso de que una Embajador(a) cierre su cuenta con Avon. Al 
momento de la terminación, todos los montos pagaderos por una Embajador(a) se deberán pagar a Avon. 

 

G. A excepción de lo establecido antes en el presente, cualquier reclamo, disputa, controversia u otra diferencia 
entre el/la Embajador(a) abajo firmante y Avon (incluidos los exdirectivos o directivos actuales, directores, 
miembros, empleados, proveedores, clientes, agentes, empresas matrices, subsidiarias y afiliadas, sucesores o 
cesionarios) que de otro modo podrían haberse resuelto en un tribunal de justicia, durante y después del 
término del Contrato, deben resolverse exclusivamente por un arbitraje vinculante ante un árbitro neutral o 
administrado por el Servicio de Mediaciones y Arbitrajes Judiciales (Judicial Arbitration and Mediation Service, 
“JAMS”), un proveedor de resoluciones de disputas alternativas privadas (Alternative Dispute Resolution, ADR), 
en lugar de por juicio o jurado en un tribunal. Los procedimientos deben regirse por la Ley Federal de Arbitraje, 
Título 9 del Código de EE. UU., Secciones 1 a 16 (Federal Arbitration Act, “FAA”) y las Normas y los 
Procedimientos de Arbitraje Exhaustivo del JAMS (“Normas del JAMS”), siempre que no haya un conflicto con 
este Acuerdo. Los estatutos de arbitraje estatales (como, por ejemplo, N.H. Rev. Stat. Ann. § 542, et seq.) deben 
aplicarse solo cuando no los reemplace la FAA. Cualquier arbitraje debe realizarse en el condado en el que el/la 
Embajador(a) abajo firmante proporciona o proporcionó por última vez servicios para Avon, a menos que las 
partes estipulen lo contrario. Se puede obtener una copia de las normas del JAMS en 
https://www.jamsadr.com o llamando por teléfono al JAMS al (800) 352-5267. 

Si no se resuelve informalmente, cualquier disputa o reclamo deben realizarse dentro de lo que establece el 
estatuto de limitaciones correspondiente al comunicarse con el JAMS en www.jamsadr.com y presentar una 
demanda de arbitraje. Las partes aceptan que, a menos que se estipule lo contrario en esta disposición de 
arbitraje, el árbitro tendrá la autoridad exclusiva de decidir cualquier cuestión sobre la aplicación de un 
arbitraje en cualquier otro reclamo, disputa o diferencia entre ellas (incluidas todas las defensas para hacer 
cumplir el contrato, por ejemplo, la renuncia al derecho de un arbitraje vinculante). Cada una de las partes tiene 
derecho a realizar descubrimientos adecuados para presentar de forma justa y completa los reclamos y las 
defensas consistentes con la naturaleza simplificada del arbitraje. El árbitro debe aplicar el derecho sustancial 
correspondiente relacionado con todos los reclamos y las defensas a arbitrar del mismo modo que si el asunto 
hubiese sido presentado en un tribunal, incluido el otorgamiento de cualquier recurso o compensación de forma 
individual y cualquier otorgamiento de costos y honorarios de abogados para la parte ganadora. De lo contrario, 
las partes deben responsabilizarse por sus propios costos y honorarios de abogados. El otorgamiento del 
árbitro debe ser por escrito, con descubrimientos reales, motivos dados y evidencia citada para apoyar dicho 
otorgamiento. Cualquier decisión u otorgamiento autorizados del árbitro deben ser inapelables y vinculantes 
para todas las partes. La decisión del árbitro puede hacerse cumplir en cualquier tribunal de jurisdicción 
competente. No obstante lo anterior, si un laudo arbitral resultara ineficaz sin una medida cautelar provisional 
que incluya, entre otras, órdenes de embargo, medidas cautelares preliminares u órdenes de restricción 
temporal, cualquiera de las partes podrá solicitar dichas medidas a un tribunal con jurisdicción competente 
para preservar el statu quo mientras se lleva a cabo el arbitraje. Nada de lo contenido en este documento se 



 
  

considerará como una autorización, poder o derecho otorgado al árbitro para alterar, modificar, enmendar, 
agregar o eliminar cualquiera de las disposiciones de este Contrato, las Normas de Avon o el plan de marketing 
y compensación de Avon. 

 

H. Los reclamos cubiertos por esta disposición de arbitraje deben incorporarse solo de forma individual, y 
ningún árbitro tiene autoridad para resolver medidas de reclamos de múltiples querellantes, clases, colectivos 
o Embajadores(as) conforme a esta disposición de arbitraje (“Renuncia a clase”). Si se inicia este reclamo en el 
foro arbitral, el árbitro debe rechazarlo por procedimiento de sumario como un reclamo fuera del alcance de 
esta disposición de arbitraje. Cualquier disputa que tenga que ver con la validez de esta Renuncia a clase la 
resolverá un tribunal de jurisdicción competente y no el árbitro. En caso de que un tribunal determine que esta 
Renuncia a clase es inexigible con respecto a cualquier reclamo, no se aplicará a dicho reclamo, y solo se podrá 
proceder con este en un tribunal como el foro exclusivo. Esta disposición de arbitraje y renuncia a clase debe 
sobrevivir la finalización o el vencimiento del presente Contrato. Cualquier modificación de esta disposición de 
arbitraje no se aplicará de forma retroactiva a ninguna disputa que haya surgido o de la cual las partes hayan 
dado aviso antes de la fecha de modificación. I. Como Embajador(a), entiendo que Avon y yo debemos 
comunicarnos regularmente mediante correo postal de EE. UU., fax, correo electrónico, teléfono u otros medios 
(1) para recibir información de la cuenta o pedidos, (2) para procesar pedidos, (3) para hacer o programar 
pagos, (4) para recibir información sobre productos, servicios, promociones y oportunidades disponibles, y (5) 
por otros propósitos comerciales. Independientemente de que mi nombre o número de teléfono figuren en un 
registro No Llamar federal o estatal, autorizo específicamente a Avon a llamar o enviar mensajes de texto a los 
números de teléfono residencial, de empresa o celular que le he proporcionado a Avon, ya sea por medio de una 
agente, una voz artificial, mensajes pregrabados, marcadores automáticos o cualquier otro método que Avon 
decida utilizar periódicamente. Solicito que cualquier número de teléfono nuevo o adicional que facilite a Avon 
sea incorporado como referencia en esta autorización. También acepto que este consentimiento solo puede 
revocarse por escrito enviando la revocación a Avon a The Avon Company, 10101 Alliance Road, Cincinnati, OH 
45242, o a cualquier otra dirección designada por Avon, y que recibiré un reconocimiento por escrito de dicha 
revocación por parte de Avon. Entiendo que no necesito proporcionar este consentimiento para que me 
contacten por teléfono o mensaje de texto como una condición de compra de cualquier propiedad, bien o 
servicio. 

 

II. Otras Disposiciones 

 

A. Este Contrato debe entrar en vigencia al momento de su firma manual o electrónica por parte del/la 
Embajador(a) y debe reemplazar a cualquier contrato celebrado previamente entre Avon y yo, en mi capacidad 
como Embajador(a). El presente contrato no se transferirá o, de otra manera, se cederá sin el previo 
consentimiento por escrito de Gestión de Ventas de Avon. 

 

B. Todos los pedidos están sujetos a la aprobación de Avon. 

 

C. Avon se reserva el derecho a discontinuar los productos o modificar los precios en cualquier momento. Avon 
se reserva el derecho a cambiar los calendarios de descuentos, las tarifas de envíos o los programas de 
incentivo durante diez (10) días previa notificación. Por medio del presente acepto pagarle a Avon las tarifas de 
envíos aplicables, incluidos, sin carácter limitativo, aumentos o tarifas complementarias aplicables a mis 
pedidos (como tarifas adicionales basadas en la residencia en Alaska, Hawái y Guam). Todos los lugares cargan 
cargos de envío por envíos inmediatos de pedidos adicionales. 

 

D. Por el presente, concedo autorización a Avon, en cualquier momento, para investigar mis antecedentes, 



 
  

reputación e identidad, y acepto proporcionar toda la información solicitada por Avon a fin de determinar si 
debería ser nombrado/a Embajador(a) y recibir crédito conforme a los términos y condiciones contenidos en el 
presente Contrato y las Normas de Avon relevantes. Si así lo solicito, Avon me informará el nombre y la 
dirección de cada agencia de la cual Avon ha obtenido un informe, de haberlo, referente a mi persona. Avon se 
reserva el derecho de denegar o limitar la cantidad de crédito que se extiende a sus Embajadores. 

 

E. A menos que decida lo contrario durante el proceso de inscripción o en la configuración de mi cuenta, otorgo 
mi consentimiento y autorización para que Avon publicite, publique o muestre en cualquier medio mi nombre, 
fotografía, estadísticas de rendimiento, declaraciones testimoniales y otra información relacionada con mi 
negocio de Avon, sin pago, por una cantidad ilimitada de veces, a perpetuidad, para cualquier propósito 
relacionado con Avon, incluido el reconocimiento del éxito de cualquier venta, el reclutamiento o la motivación 
que yo logre. 

 

F. Entiendo y acepto seguir los requisitos de uso personal que aparecen en las Normas de Avon. Comprendo 
que luego de la finalización del presente Contrato, Avon volverá a comprar a un precio no menor al 90% de mi 
costo neto original, el inventario comerciable actual y las ayudas de ventas requeridas que yo haya adquirido 
dentro de los doce (12) meses anteriores a la finalización del Contrato. 

 

G. Si cualquiera de las disposiciones del presente Contrato o de cualquiera de las Normas de Avon, en cualquier 
medida, resultara inválida, ilegal o inexigible, parcial o totalmente, la validez, legalidad y exigibilidad de las 
restantes partes del presente Contrato o de las Normas de Avon no se verán afectadas. Además, en caso de que 
exista o surja cualquier conflicto entre alguna de las disposiciones del presente Contrato y cualquier Política de 
Avon, u otros términos de Avon, Declaraciones de Privacidad (definidas a continuación), u otros documentos o 
acuerdos de Avon aplicables al/a la Embajador(a), entonces las disposiciones mencionadas de este Contrato 
prevalecerán. 

 

H. El presente Contrato se interpretará y regirá de acuerdo con las leyes del estado de Nueva York, sin dar 
efecto a los principios de conflictos de leyes. 

 

I. Reconozco y acepto que mi información personal será recolectada, usada y divulgada según lo dispuesto en la 
Declaración de Privacidad (“Declaración de Privacidad”), el presente Contrato o de cualquier otra forma que yo 
acepte. Entiendo que tanto las disposiciones de aplicación general de la Declaración de Privacidad y las 
disposiciones específicas para los Embajadores se aplicarán a la recopilación, el uso y la divulgación de mi 
información personal, sin importar si esta se recopila en línea o de otro modo. Estos usos incluyen cumplir con 
los términos del presente Contrato, comunicarse conmigo con respecto a los productos, los servicios y las 
oportunidades de Avon, apoyar y comprender mejor el negocio de los Embajadores y mejorar las operaciones 
comerciales de Avon. Otorgo mi consentimiento para el uso y la divulgación de mi información personal a 
participantes del programa Liderazgo de Ventas de Avon. Reconozco y acepto que estos usos y divulgaciones de 
mi información personal pueden ocurrir en otros países, incluidos países donde las leyes de protección de datos 
pueden diferir de las de mi país de origen. La Declaración de Privacidad se encuentra en www.Avon.com y 
puede modificarse periódicamente. Entiendo que puedo cambiar o borrar mi información personal al actualizar 
mi perfil en www.Avon.com o al comunicarme con el Centro de Atención Avon llamando al 866-513-AVON 
(2866). Puedo decidir no recibir comunicaciones de marketing por parte de Avon al hacer clic en el enlace, al 
seguir las instrucciones dentro de la comunicación, o al comunicarme con el Centro de Atención Avon. Además, 
comprendo que la información sobre mi negocio de Avon, incluida la fotografía, el nombre, las estadísticas de 
rendimiento, las declaraciones testimoniales y otra información relacionada con mi negocio, pueden 
compartirse con fines internos con otros Embajadores, más allá del consentimiento de Permiso de Publicidad 
que se encuentra en la Sección II.E. Al aceptar estos términos y condiciones, acepto expresamente las 



 
  

disposiciones de la Declaración de Privacidad antes mencionada, incluidas, entre otras, las disposiciones que 
rigen a los Embajadores. 

 

J. Entiendo que los individuos cuya información de contacto elija almacenar en línea o fuera de línea 
(“Contactos”), y los individuos (incluidos los Contactos) que compren productos de Avon a través de mi tienda 
en línea o en persona (“Clientes”), tienen determinadas expectativas con respecto a la privacidad de su 
información y que se me puede exigir por ley que proteja la información de los clientes de usos o divulgaciones 
no autorizados. Por lo tanto, acepto: (a) mantener bajo estricta confidencialidad la información de identificación 
personal o cualquier otro tipo de información relacionada con los Clientes y Contactos (“Información del 
Cliente/Contacto”); (b) no utilizar ningún tipo de Información del Cliente/Contacto para un propósito diferente al 
de la comunicación con este que se relacione con mi negocio de Avon; (c) no divulgar ningún tipo de Información 
del Cliente/Contacto a terceros , ya sea de modo individual o en forma agregada (p. ej., en una lista de Clientes); 
(d) respetar la solicitud de cualquier Cliente/Contacto de ya no recibir comunicaciones o una solicitud similar; y 
(e) tratar toda la Información del Cliente/Contacto de acuerdo con todas las leyes, reglas y normas 
correspondientes. Avon se reserva el derecho a respetar la solicitud de cualquier Cliente/Contacto de no recibir 
las comunicaciones realizadas o iniciadas a través de la tienda en línea o directamente a Avon. 

 

K. Comprendo que Avon considera las listas de nombres y direcciones de los Embajadores y Clientes 
confidenciales y propiedad de Avon. Los Embajadores no pueden usar las listas de nombres y direcciones de 
otros Embajadores o Clientes para solicitar, promocionar, comercializar o vender productos o servicios que no 
sean de Avon. Esta disposición sobrevive la finalización del Acuerdo. 

 

L. Limitación de responsabilidad. 

NO OBSTANTE CUALQUIER COSA INCLUIDA EN EL PRESENTE QUE INDIQUE LO CONTRARIO O CUALQUIER 
FALLA DE PROPÓSITO ESENCIAL, EN NINGÚN CASO SERÁN RESPONSABLES UN(A) EMBAJADOR(A), AVON O 
CUALQUIERA DE SUS PARTES RELACIONADAS, CON RESPECTO A LA OTRA PARTE, POR NINGÚN DAÑO 
ESPECIAL, INDIRECTO, PUNITIVO O EJEMPLAR, O DAÑOS EMERGENTES DE NINGÚN TIPO O NATURALEZA, 
INCLUIDOS, SIN CARÁCTER LIMITATIVO, DAÑOS POR PÉRDIDAS DE GANANCIAS, NEGOCIOS Y 
OPORTUNIDADES, SIN IMPORTAR SU CAUSA, QUE SURJAN O SE RELACIONEN CON ESTE CONTRATO O EL 
ASUNTO DEL PRESENTE DOCUMENTO (INCLUIDOS, ENTRE OTROS, PRODUCTOS, PROGRAMAS, MATERIALES 
DE MARKETING O HERRAMIENTAS COMERCIALES DE AVON), YA SEA QUE DICHA RESPONSABILIDAD SE 
ALEGUE POR MOTIVOS CONTRACTUALES, EXTRACONTRACTUALES, U OTRA TEORÍA DE RESPONSABILIDAD 
(INCLUIDAS, ENTRE OTRAS, NEGLIGENCIA O RESPONSABILIDAD ESTRICTA), O DE OTRO MODO, INCLUSO SI 
AVON O CUALQUIERA DE SUS PARTES RELACIONADAS HUBIESEN RECIBIDO AVISO DE LA POSIBILIDAD DE 
DICHOS DAÑOS. 

 

M. Indemnización. 

Acepto indemnizar, defender y liberar de responsabilidades a Avon (junto a sus partes relacionadas, agentes, 
otros Embajadores, miembros, empleados, directores, directivos y abogados; en conjunto, “Partes 
Indemnizadas”) por cualquier pérdida o responsabilidad (incluidos los honorarios de los abogados) que puedan 
sufrir o en las que puedan incurrir como resultado de mi incumplimiento o supuesto incumplimiento del 
presente Contrato, incluidos, sin carácter limitativo, cualquier término o condición de las Políticas de Avon. Sin 
carácter limitativo de lo antedicho, debo indemnizar específicamente a las Partes Indemnizadas por pérdidas o 
responsabilidades que puedan sufrir o en las que puedan incurrir como resultado de que se me considere 
empleada, agente, o titular de algún estatus que no sea contratista independiente, y mis responsabilidades 
impositivas. 

 



 
  

III. Disposiciones de Liderazgo Específicas 

 

A. Si deseo participar en el Programa de Liderazgo de Ventas tal como se explica en las Normas de Avon, con 
efecto inmediato con mi primer reclutamiento directo, acepto las disposiciones de Liderazgo de la siguiente 
manera y acepto cumplir con las Normas de Avon, las cuales se pueden consultar en www.Avon.com o 
llamando a Avon al 866-513-AVON (2866). 

 

B. Entiendo que el porcentaje de mi Bono de Liderazgo variará dependiendo de mis logros de ventas y del 
rendimiento en ventas de mis reclutas individuales o de mi grupo. 

 

C. Reconozco que el Programa de Liderazgo de Ventas, incluidas las calificaciones, el método de pago de 
pedidos, el plan de ganancias de ventas y los Bonos de Liderazgo, pueden modificarse o cambiarse a exclusiva 
discreción de Avon, con previa notificación por escrito a todos los participantes. 

 

D. Cualquier parte puede terminar la participación en el Liderazgo en cualquier momento por cualquier o 
ningún motivo. Además, entiendo que mi cuenta puede congelarse a la espera de una investigación de cualquier 
violación sospechada del presente Contrato. 

Las solicitantes deben tener la edad legal en su estado de residencia. 

EL PRESENTE CONTRATO CONTIENE UN ACUERDO DE ARBITRAJE VINCULANTE QUE PUEDE EXIGIRSE POR 
LAS PARTES. AL FIRMAR DE FORMA MANUAL O ELECTRÓNICA A CONTINUACIÓN, RECONOZCO QUE HE 
RECIBIDO Y LEÍDO O TENIDO LA OPORTUNIDAD DE LEER EL PRESENTE CONTRATO, EL CUAL CONTIENE EL 
ACUERDO DE ARBITRAJE. ENTIENDO QUE EL ACUERDO DE ARBITRAJE REQUIERE QUE LAS DISPUTAS QUE 
INVOLUCREN ASUNTOS SUJETOS AL ACUERDO SE PRESENTEN A ARBITRAJE DE CONFORMIDAD CON EL 
ACUERDO DE ARBITRAJE EN LUGAR DE ANTE UN JUEZ O JURADO EN UN TRIBUNAL. 

 

© 2025 The Avon Company. Todos los derechos reservados. 
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